stili e modi

scheda 1  
narrazione di storie e intrecci fra diversi linguaggi espressivi


animatori di lingua madre

negli ultimi anni, la presenza dei mediatori culturali impegnati nelle attività con le classi delle scuole genovesi, dove più alta è la frequenza  di bambini stranieri, si è dimostrata di grande utilità non solo in situazioni di prima emergenza, ma soprattutto in progetti per la conoscenza delle diverse culture.

per la realizzazione del progetto “fra più lingue e più culture” è stata creata una nuova figura di mediatore culturale con specifiche competenze pedagogiche, linguistiche e sui linguaggi della comunicazione: l’animatore di lingua madre.

l’animatore di lingua madre, a partire dalle proprie esperienze, è testimone e narratore dei diversi aspetti della vita e della cultura del suo paese, presta la propria voce alle storie e alle canzoni, progetta e conduce in prima persona la parte più specificamente linguistica del progetto e collabora, integrandole, alle proposte di laboratorio espressivo.

ruolo dell’animatore di lingua madre è inoltre quello di costituire un positivo modello “ponte” per aiutare i bambini migranti nella costruzione della loro nuova identità composita e meticcia.

la presenza degli animatori di lingua madre è fondamentale in tutte le fasi di un progetto di incontro con la lingua e la cultura di un altro paese



















